
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1380/2014 

оd 17. prosinca 2014. 

o izmjeni Uredbe (EZ) br. 595/2004 o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1788/2003 o uvođenju pristojbe u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene poljoprivredne proizvode (Uredba o jedinstvenom 
ZOT-u) (1), a posebno njezin članak 81. stavak 1. i članak 83. stavak 4. u vezi s člankom 4., 

budući da: 

(1)  Od 1. siječnja 2014. Uredba (EZ) br. 1234/2007 stavljena je izvan snage i zamijenjena Uredbom (EU) 
br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (2). Međutim člankom 230. stavkom 1. točkom (a) Uredbe (EU) 
br. 1308/2013 predviđeno je da se u pogledu sustava ograničenja proizvodnje mlijeka do 31. ožujka 2015. i dalje 
primjenjuje dio II. glava I. poglavlje III. odjeljak III. Uredbe (EZ) br. 1234/2007 te njezini članci 55. i 85. i 
Prilozi IX. i X. 

(2)  Kako bi se izbjegle sumnje u pogledu obveza otkupljivača i proizvođača s obzirom na posljednju godinu kvote za 
mlijeko 2014./2015. i obvezu naplate pristojbe za prekoračene količine nakon 31. ožujka 2015., primjereno je 
razjasniti članak 15. stavak 1. Uredbe Komisije (EZ) br. 595/2004 (3) upućivanjem na primjenjive odredbe Uredbe 
(EZ) br. 1234/2007. 

(3)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora za zajedničku organizaciju poljoprivrednih 
tržišta, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

U članku 15. Uredbe (EZ) br. 595/2004 stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Otkupljivači i, u slučaju izravne prodaje, proizvođači koji podliježu plaćanju pristojbe svake godine do 1. listo­
pada nadležnom tijelu plaćaju iznos predviđen pravilima koje su utvrdile države članice, pri čemu su otkupljivači u 
skladu s člankom 81. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1234/2007 odgovorni za naplatu pristojbe koju proizvođači 
plaćaju za prekoračene količine u slučaju isporuka u skladu člankom 79. te Uredbe.” 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 17. prosinca 2014. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  

23.12.2014. L 367/82 Službeni list Europske unije HR   

(1) SL L 299, 16.11.2007., str. 1. 
(2) Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljo­

privrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 
(SL L 347, 20.12.2013., str. 671.). 

(3) Uredba Komisije (EZ) br. 595/2004 od 30. ožujka 2004. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu Uredbe Vijeća (EZ) br. 1788/2003 o 
uvođenju pristojbe u sektor mlijeka i mliječnih proizvoda (SL L 94, 31.3.2004., str. 22.). 
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